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         Cuvânt înainte 
 

  Artele au avut un loc important  în anii care au urmat 

Primului RŁzboi Mondial. P©nŁ la sf©rʅitul secolului al XIX-

lea, arta germanŁ a fost dominatŁ de forme neoclasice. 

Descrierile pasionate ale naturii din romantism au f ost, de 

asemenea, prezente pe scena artisticŁ germanŁ, ´nsŁ stilul 

clasic direct sau compus a fost forma cea mai rŁsp©nditŁ. 

Muzica ʅi dansul erau, de asemenea, clasice ʅi formale. Acest 

lucru a ´nceput sŁ se schimbe la ´nceputul secolului, c©nd 

artiʅtii germani au ´nceput sŁ se ´mpartŁ ´n grupuri 

experimentale ʅi au dezvoltat expresionismul german. Arta 

germanŁ ´n ansamblu nu va mai fi niciodatŁ la fel; artiʅtii din 

fiecare disciplinŁ au ´nceput sŁ se ´mpotriveascŁ 

constr©ngerilor ʅcolilor clasice ʅi au ´nceput sŁ foloseascŁ 

artele lor  pentru a se ´mpotrivi tradiŞiei ʅi ordinii sociale. 

Arta vizualŁ din Germania a ´nflorit ´n special ´ntre 1900 ʅi 

1933. Expresionismul german a pus accentul pe emoŞiile 

artiʅtilor ʅi a respins realismul ´n favoarea semi-abstracŞiei, a 

unghiurilor ascuŞite ʅi a culorilor intense, precum ʅi a 

utilizŁrii mijloacelor tradiŞionale ´n moduri noi. AceastŁ 

turnurŁ a fost inspiratŁ de dorinŞa de a crea o punte ´ntre 

trecut ʅi prezent ´ntr-o nouŁ formŁ de artŁ. Ċn manifestul lor, 

cei de la Bridge , unul dintre primele colective expresioniste 

germane, au declarat cŁ, prin arta lor, Ă´i chemŁm pe toŞi 

tinerii laolaltŁ ʅi, ´n calitate de tineri, care purtŁm viitorul 

´n noi, vrem sŁ smulgem libertatea acŞiunilor ʅi a vieŞii 

noastre de la forŞele mai ´n v©rstŁ, confortabil stabiliteò. 
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DupŁ Primul RŁzboi Mondial, stilul acestor imagini s-a 

schimbat. AbstracŞia ʅi angularitatea au rŁmas, dar a apŁrut 

un fel de realism deformat. Artiʅtii germani au fost b©ntuiŞi 

de ororile inimaginabile ʅi fŁrŁ precedent ale rŁzboiului - un 

conflict at©t de mecanizat ´nc©t un numŁr mare de soldaŞi 

puteau fi uciʅi ´n c©teva secunde fŁrŁ sŁ vadŁ vreodatŁ 

chipurile adversarilor lor. Artiʅti germani moderniʅti precum 

Otto Dix ʅi Ludwig Kirchner au folosit at©t forme realiste, cât 

ʅi forme groteʅti pentru a descrie ororile pe care le-au vŁzut 

ca soldaŞi pe linia frontului. Inspirat de aceste noi forme de 

expresionism, curentul Dada  a apŁrut ´n ElveŞia aproape de 

sf©rʅitul Primului RŁzboi Mondial, iar ´n Germania, ´n timpul 

ʅi imediat dupŁ rŁzboi, a cŁpŁtat o orientare politicŁ deosebit 

de puternicŁ. La fel ca lucrŁrile groteʅti ale unor artiʅti 

precum Dix, Dada a evidenŞiat eʅecurile factorilor de decizie 

presupuʅi logici care au dus lumea la rŁzboi. Cu toate acestea, 

aceastŁ ʅcoalŁ a folosit nonsensul ʅi absurdul mai degrabŁ 

dec©t un realism ´ntortocheat pentru a evidenŞia nedreptatea 

rŁzboiului. Furioʅi din cauza lipsei de sens a rŁzboiului ʅi a 

morŞii ´n masŁ pe care a provocat-o, artiʅtii Dada au fost 

intenŞionat antiestetici, folosind fotomontajul, obiectele 

gŁsite ʅi chiar gunoiul pentru a-ʅi realiza operele stridente. 

Miʅcarea artelor vizuale cŁtre lucrŁri mai puŞin frumoase, 

mai colŞuroase ʅi mai surprinzŁtoare s-a extins ʅi ´n artele 

spectacolului. Filmul german a fost profund influenŞat de 

expresionism ´n anii de dupŁ rŁzboi, iar filme precum 

ĂCabinetul doctorului Caligariò din 1920 foloseau decoruri 

exagerate, contorsionate, cu unghiuri ascuŞite ʅi stiluri de 

interpretare accentuate pentru a exprima tulburŁrile 

interioare. Efectele acestei estetici cinematografice au 

influenŞat profund genurile filmului noir ʅi horror. 
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Dansul din acea perioadŁ a fost, de asemenea, inspirat de 

aceastŁ creʅtere a expresionismului ʅi a experimentŁrii.  

O figurŁ importantŁ a fost Mar y Wigman, o dansatoare ʅi 

coregrafŁ germanŁ ʅi pionier al dansului expresionist. 

FormatŁ ´n balet, ea a respins fluiditatea ʅi mecanizarea 

formelor clasice ´n favoarea unui dans mai liber, care sŁ 

exprime emoŞia ʅi pasiunea umanŁ. LucrŁrile sale foloseau 

tensiune ʅi eliberare, vibraŞii, cŁderi ʅi alte tipuri de miʅcare 

care nu fuseserŁ catalogate anterior drept dans. Wigman a 

considerat, totuʅi, cŁ orice miʅcare poate fi dans, at©ta timp 

c©t este o expresie fizicŁ a unui sentiment.  

https://www.youtube.com/ watch?v=aPG9GcykPIY&t=4s 

 

Lotte Lenya sings Weill and Brechtôs 

ñMack the Knifeò from The Threepenny 

Opera in the original German 

(Source: YouTube) 

 

Muzica ʅi teatrul au fost, de asemenea, 

afectate de aceastŁ miʅcare de ´ndepŁrtare de rigiditate ʅi de 

exprimare. Cea mai importantŁ pentru The Resistible Rise of 

Arturo Ui  este propria experienŞŁ a lui Brecht cu aceste forme 

´n schimbare, pe mŁsurŁ ce ´ʅi construia bazele carierei sale 

teatrale în Berlinul postbelic, în mijlocul scenei de cabaret, 

cufundându-se ´n teatrul experimental ʅi expresionist. 

ĊmpreunŁ cu partenerul sŁu frecvent, Kurt Weill, Brecht a 

creat o serie de piese care foloseau secŞiuni muzicale ca 

instrument de exprimare a  opiniilor sale politice. Weill a 

compus o muzicŁ zdrŁngŁnitoare, uneori discordantŁ, 

inspiratŁ mai degrabŁ din cabaret, jazz ʅi ragtime dec©t din 

https://www.youtube.com/watch?v=aPG9GcykPIY
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formele muzicale clasice, iar ´n cea mai faimoasŁ colaborare 

a lor, The Threepenny Opera, acest colaj de stiluri se ´mbinŁ 

pentru a exprima puncte de vedere politice ʅi sociale, la fel 

cum ´ncerca sŁ facŁ ʅi lumea artisticŁ din jurul lor. 

Dar toate aceste experimente ´nfloritoare ʅi depŁʅiri ale 

limitelor nu aveau sŁ dureze ´n Germania. Aʅa cum este 

descris alegoric în The Resistible Rise of Arturo Ui , Hitler a 

devenit proeminent la sf©rʅitul anilor 1920 ʅi ´nceputul anilor 

1930. Regimul sŁu a catalogat cea mai mare parte a acestei 

arte drept ĂdegeneratŁò, interzic©nd ʅi arz©nd o mare parte 

din ea ʅi ameninŞ©nd sau exil©nd artiʅtii responsabili. Cele 

mai potrivite forme de artŁ pentru a critica fascismul au fost 

reduse la tŁcere de ascensiunea acestuia. 

Ċn aceastŁ succintŁ antologie ´mi propun sŁ prezint pe cei mai 

reprezentanŞi artiʅti plastici germani ʅi deasemeni pe evreica 

Sonia Delaunay care ʅi-a fŁcut studiile de artŁ la Karlsruhe, 

capitala landului Baden din Germania. VeŞi gŁsi referinŞe atât 

la artiʅti evrei ʅi autohtoni, la efectul politizŁrii artei la ʅcoala 

Weimer c©t ʅi informaŞii utile despre expresionism, umanism 

ʅi arta protestatarŁ care a deranjat nazismul la culme. 

 

AG 2024 
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Der Blaue Reiter  
 

Progres ul  în ar tele   

germa ne  

 

CŁlŁreŞul albastru (Der Blaue 

Reiter) a fost un colectiv 

informal de artiʅti expresioniʅti 

moderni care s-au reunit în 

München, Germania, în 1911. 

Condus de artiʅti precum 

Wassily Kandinsky, 

Gabriele M¿nter ʅi Franz 

Marc , grupul ʅi-a propus sŁ exploreze dimensiunile 

emoŞionale ʅi spirituale ale artei, pun©nd accentul pe 

abstracŞie, simbolism ʅi expresivitate. Printre membri s-au 

numŁrat August Macke, Elisabeth Epstein, Marianne 

Werefkin ʅi Alexej Jawlensky. The Blue Rider a reunit 

artiʅti, muzicieni ʅi interpreŞi din toate naŞiunile, culturile, 

mediile ʅi stilurile, ´mbrŁŞiʅ©nd o pluralitate de abordŁri 

creative. DeclaraŞiile, textele ʅi imaginile lor publicate ´n 

Almanahul Blue Rider  au pledat pentru eliberarea artei de 

constr©ngerile convenŞionale ʅi pentru expresia creativŁ ca 

vehicul pentru experienŞe spirituale transcendente. Se spune 

cŁ numele colectivului derivŁ din pictura lui Kandinsky din 

1903, CŁlŁreŞul albastru, care simbolizeazŁ libertatea ʅi 

cŁlŁtoria spiritului artistului. Prin abordarea lor inovatoare a 

culorii, formei ʅi mediilor, artiʅtii Blue Rider au influenŞat 

semnificativ dezvoltarea artei moderne europene. 
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CŁlŁreŞul albastru a ´nceput cu formarea NKVM (AsociaŞia 

Noilor Artiʅti din M¿nchen) ´n 1909. ProgresistŁ pentru 

vremea sa, asociaŞia a admis femei artist, precum Marianne 

Werefkin ʅi Elisabeth Epstein, permiŞ©ndu-le sŁ ´ʅi expunŁ ʅi 

sŁ ´ʅi v©ndŁ lucrŁrile. AsociaŞia a atras, de asemenea, 

muzicieni precum Thomas von Hartmann ʅi Alexander 

Sacharoff, artistul de miʅcare liberŁ. Artiʅti p©nŁ atunci 

solitari, precum Paul Klee, Franz Marc ʅi Robert 

Delaunay , au stabilit legŁturi creative cu alŞi membri ai 

comunitŁŞii ´ncep©nd din 1911 - anul în care s-a format Blue 

Rider. 
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Artiʅtii Blue Rider au navigat ´n peisajul economic ʅi critic al 

cercurilor artistice europene din 1900, construindu -ʅi 

carierele cu succes. Ei au participat la expoziŞii naŞionale ʅi 

internaŞionale, precum ʅi la expoziŞii monografice. 

Colaborarea cu scriitorul ʅi galeristul Herwarth Walden le-a 

asigurat accesul la piaŞa de artŁ. Ei au construit relaŞii cu 

curatori de muzee, scriitori ʅi teoreticieni ai educaŞiei, 

contribuind ´n acelaʅi timp la revista progresistŁ a lui 

Walden, Der Sturm, aducându-ʅi ideile la un public mai larg. 

Kandinsky  
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ColecŞionarea operelor de artŁ popularŁ, a obiectelor 

culturale ʅi a mijloacelor de informare ´n masŁ a fost 

importantŁ pentru artiʅtii Blue Rider, care s-au strŁduit sŁ 

realizeze ideea unei arte Ăcare nu cunoaʅte frontiereò. Ei au 

fost interesaŞi de meʅteʅugurile locale ʅi de artefactele 

religioase ale meʅteʅugarilor bavarezi, de jucŁriile ʅi 

imprimeurile populare din Europa CentralŁ ʅi de Est, precum 

ʅi de imprimeurile ʅi pictura pe sticlŁ inversatŁ din Asia de 

Sud ʅi de Est. Obiectele produse de artiʅti ʅi meʅteʅugari 

locali ʅi internaŞionali care nu aveau o pregŁtire academicŁ 

erau percepute de moderniʅtii europeni ca fiind Ăvirgineò ʅi 

Ăautenticeò. Atunci c©nd erau prezentate ´n expoziŞiile 

moderniste ʅi ilustrate ´n publicaŞii, aceste lucrŁri erau 

adesea prezentate anonim ʅi scoase din contextul lor original. 

Ele erau prezentate doar pentru calitŁŞile lor stilistice, 

mŁiestria ʅi ´ndrŁzneala culorilor. De atunci, istoricii de artŁ 

au criticat aceastŁ abordare pentru prezentarea reductivŁ a 

practicilor culturale creative locale.  
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OdatŁ cu izbucnirea Primului RŁzboi Mondial ´n 1914, 

colectivul s-a dispersat, devastat de pierderea de vieŞi ʅi de 

schimbarea relaŞiilor personale. Artiʅtii moderni au fost, de 

asemenea, persecutaŞi de partidul nazist german ´ncep©nd cu 

1933, mulŞi dintre ei fiind obligaŞi sŁ emigreze ´n altŁ parte. 

DupŁ cel de-al Doilea RŁzboi Mondial, lucrŁrile Blue Rider au 

apŁrut ´n prima iteraŞie a expoziŞiei Documenta din Kassel, 

Germania, în 1955. Marcând o celebrare a conexiunilor 

culturale complexe ´n comunitŁŞile artistice postbelice, 

aceastŁ expoziŞie a asigurat, de asemenea, influenŞa de duratŁ 

a colectivului asupra generaŞiilor de artiʅti care au urmat.  

https://www.tate.org.uk/  

 

Alexej Jawlensky  
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Paul Klee 
NŁscut ´n Munchenbuchsee, ElveŞia, ´n 1879, Paul Klee este 

unul dintre c©Şiva pictori expresioniʅti germani care 

reprezintŁ grupul Der Blaue Reiter, o miʅcare de artŁ 

caracterizatŁ prin culori ´nchise sau mate, linii groase, indicii 

de cubism ʅi scene existenŞiale. Ċntre 1931 ʅi 1933, Klee a 

lucrat la Academia de Arte Frumoase din Dusseldorf, 

Germania, p©nŁ c©nd Partidul NaŞionalist Socialist al lui 

Hitler a considerat artŁ lui Klee drept ĂdegeneratŁò.  

 În  1937,  naziʅtii au confiscat o parte din  operele de  artŁ  ale 

lui Klee care erau expuse la o expoziŞie. AmeninŞŁrile cu 

închisoarea l-au forŞat pe Klee sŁ se mute la Berna, ElveŞia, 

unde opera ʅa de artŁ a devenit ʅi mai sumbrŁ. 

 



12 
 

Max Ernst 
Un influent important ´n miʅcarea suprarealismului ʅi a artei 

dada din Europa anilor 1920, Max Ernst nu s-a limitat la 

picturŁ ´n ulei, este ʅi un artist de colaj apreciat. LucrŁrile sale 

constŁ din sculpturi, colaje ʅi imprimeuri bloc inspirate din 

mituri antice ʅi amintiri personale. NŁscut ´n 1891 ´n Bruhl, 

Germania, Ernst a luptat ´n Primul RŁzboi Mondial timp de 

patru ani ʅi s-a ´ntors acasŁ cu ceea ce medicii ar diagnostica 

acum cŁ fiind tulburare de stres post-traumat ic. El a început 

sŁ creeze colaje dadaiste iniŞial, produc©nd una dintre 

primele sale lucrŁri de artŁ ï Here Everything is Still Floating 

ï care ´nfŁŞiʅeazŁ o bombŁ care cade dintr-un avion 

militar.  DupŁ ´ncheierea celui de-al Doilea RŁzboi Mondial, 

Ernst a emigrat ´n SUA pentru a trŁi cu fiul ʅi a treia soŞie, 

unde a continuat sŁ picteze, sŁ sculpteze, sŁ ilustreze cŁrŞi ʅi 

sŁ creeze colaje. Marc Chagall, Marcel Duchamp ʅi Max Ernst 

sunt consideraŞi iniŞiatorii miʅcŁrii expresionismului abstract 

în Statele Unite de dupŁ rŁzboi. Ernst a murit ´n 1976 din 

cauze naturale în timp ce locuia la Paris. 
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Hans Hartung 
NŁscut ´n Leipzig, Germania ´n 1904, primii influenŞi ai lui 

Hartung includ Rembrandt, Emil Nolde ʅi Lovis Corinth. 

Când avea 24 de ani, a studiat cu Max Doerner la Munchen 

timp de c©Şiva ani, ´nainte de a-ʅi expune picturile pentru 

prima datŁ la Dresda ´n 1931. La fel ca Max Ernst, opera de 

artŁ a lui Hartung a fost consideratŁ ĂdegeneratŁò de cŁtre 

partidul nazist al lui Hitler, în primul rând pen tru cŁ naziʅtii 

o considerau cubistŁ, o ideologie artisticŁ ireconciliabilŁ cu 

dogmele naziste. Hartung a fost aproape arestat de naziʅti ´n 

timp ce ´ʅi vindea picturile, dar a scŁpat ʅi ´n cele din urmŁ a 

fugit la Paris ´n 1936. P©nŁ ´n anii 1950, Hartung a fost 

recunoscut oficial pentru picturile sale idiosincratice, 

monocrome, care incorporau zg©rieturi ritmice, alungite ʅi 

pensule mari. Artiʅtii Ămodò din anii 1960 au adoptat unele 

dintre ideile abstracte ale lui Hartung, în special utilizarea lui 

a culorilor solide ʅi a liniilor ´ntrerupte ʅi ´ndrŁzneŞe. Hartung 

a murit la v©rstŁ de 85 de ani la Antibes, FranŞa, ´n 1989.  
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Die Brücke ï Podul 
 

ĂSe pare cŁ scopul muncii mele a fost ´ntotdeauna sŁ mŁ 

dizolv  complet ´n senzaŞiile din mediului ´nconjurŁtor 

pentru a integra apoi  acestea într-o formŁ picturalŁ 

coerentŁ.ò 

 

Ernst Ludwig Kirchner 
 

Ċn 1905, pictorul ʅi gravorul Ernst Ludwig Kirchner, 

´mpreunŁ cu Fritz Bleyl, Erich Heckel ʅi Karl Schmidt-

Rottluff - toŞi fŁrŁ pregŁtire ´n domeniul artelor vizuale - au 

fondat grupul de artiʅti Die Br¿cke, sau ĂPodulò, un moment 

care este considerat ´n prezent drept naʅterea 

expresionismului german. ImpulsionaŞi, ´n cuvintele lui 

Kirchner, sŁ se exprime Ă´n mod direct ʅi autenticò1 , ei au 

respins arta academicŁ, pe care o considerau stufoasŁ, ʅi au 

cŁutat mijloace de a realiza lucrŁri care sŁ posede un 

sentiment de imediateŞe ʅi spontaneitate. Ei s-au inspirat din 

operele emoŞional expresive ale lui Vincent van Gogh ʅi 

Edvard Munch, din arta oceanicŁ ʅi africanŁ pe care au 

întâlnit -o ´n muzeele etnografice, precum ʅi din arta goticŁ ʅi 

renascentistŁ germanŁ, ceea ce i-a determinat sŁ ´mbrŁŞiʅeze 

cu entuziasm xilogravura, un mediu de imprimare prin 

intermediul cŁruia au creat stilul lor caracteristic, 

caracterizat prin for me simplificate, aplatizŁri radicale ʅi 

culori vii, non -naturaliste.  
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Artiʅtii Br¿cke ´ʅi doreau sŁ Ăarmonizeze viaŞa ʅi artaò , 

rŁsturn©nd convenŞiile din ambele domenii pentru a cultiva 

ceea ce ei considerau a fi un mod de a fi mai instinctual ʅi mai 

natural - o reacŞie ´mpŁrtŁʅitŁ de o miʅcare mai largŁ a 

tineretului german ´mpotriva noilor realitŁŞi ale urbanizŁrii ʅi 

ale societŁŞii germane imperiale conservatoare. Ċn atelierul 

lor comun, decorat cu artŁ non-occidentalŁ ʅi imagini erotice, 

ei fŁceau desene pe modele nud ´n ipostaze informale, fŁrŁ 

conʅtiinŞŁ de sine. Ċʅi petreceau verile ´mpreunŁ cu prietenele 

lor pe lacurile de l©ngŁ Dresda, lŁs©nd nuditatea ʅi dragostea 

liberŁ sŁ domneascŁ ʅi evoc©nd aceastŁ existenŞŁ boemŁ ´n 

lucrŁrile lor. Gravura în lemn a lui Kirchner reprezentând 
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patru nuduri care se miʅcŁ liniʅtit ´ntr-o frizŁ ritmicŁ, Bathers 

Throwing Reeds (1909), caracterizeazŁ aceastŁ perioadŁ, 

´ntruchip©nd viziunea utopicŁ a lui Br¿cke despre o lume 

neatinsŁ de industrializarea invadatoare ʅi de alte forŞe 

alienante ale vieŞii moderne. 

 

 

 

 

 

 

 

 

DupŁ ce Kirchner s-a mutat la Berlin, ´n 1911, ʅi dupŁ ce 

Brücke s-a desfiinŞat, ´n 1913, el ʅi-a gŁsit un subiect ´n 

Berlinul ´nsuʅi, proaspŁt devenit o metropolŁ cosmopolitŁ. Ċn 

seria sa monumentalŁ de 11 tablouri, cunoscutŁ sub numele 

de Berlin Street Scenes (Scene de stradŁ din Berlin), el a 

surprins ritmul sŁu agitat, intersecŞiile haotice ʅi trotuarele 

aglomerate, concentrându-se ´n special asupra trecŁtorilor. 

Printre acestea se numŁrŁ Street, Berlin (1913), ´n care douŁ 

prostituate fin ´mbrŁcate, cu feŞe ca niʅte mŁʅti, comandŁ 

centrul strŁzii, ´n timp ce bŁrbaŞi imposibil de distins p©ndesc 

´n urma lor. Kirchner a gŁsit ´n prostituate un simbol potrivit 

pentru Berlin, unde orice putea fi cumpŁrat, iar potenŞialul 

de intrigŁ sau pericol era inclus ´n experienŞa de a te deplasa 

printre mulŞimile anonime, ´n continuŁ creʅtere, care pulsau 

prin oraʅ. 
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La izbucnirea Primului RŁzboi Mondial, Kirchner s-a înrolat 

voluntar, dar a suferit cur©nd o cŁdere fizicŁ ʅi psihicŁ ʅi a fost 

lŁsat la vatrŁ. DupŁ o convalescenŞŁ ´n sanatorii din apropiere 

de Davos, ʅi-a petrecut restul vieŞii ´n zonŁ, portretiz©nd ´n 

lucrŁrile sale peisajul rural, munŞii ʅi sŁtenii. De asemenea, a 

´nceput sŁ experimenteze abstractizarea, reflectând 

obiectivul sŁu de Ăparticipare a artei germane actuale la stilul 

modern internaŞionalò. Dar naziʅtii au considerat arta lui 

Kirchner ĂnegermanŁò ʅi, ´n 1937, ca parte a campaniei lor de 

artŁ degeneratŁ - desfŁʅuratŁ ´mpotriva operelor de artŁ 

modernŁ, pe care le-au confiscat cu miile din muzee ʅi colecŞii 

private - au scos peste 600 dintre picturile sale din colecŞiile 

publice. Ċn anul urmŁtor, el s-a sinucis. 
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Emil Nolde 
NŁscut ´n 1867 l©ngŁ Nolde, Danemarca, Emil Nolde a fost 

unul dintre primii membri ai lui Die Brucke ʅi un pictor 

expresionist timpuriu. Opera de artŁ a lui Nolde este 

caracterizatŁ prin utilizarea nuanŞelor calde, pasionate de 

roʅu, galben ʅi portocaliu, care interacŞioneazŁ cu scene 

adesea melancolice, flori vii ʅi chipuri umane sumbre. În 

jurul anului 1905, Nolde a ´nceput sŁ picteze scene religioase 

bidimensionale, folosind albastru, galben ʅi roʅu strŁlucitor. 

Se pare cŁ Nolde a avut o experienŞŁ aproape mortalŁ din 

cauza consumului de apŁ contaminatŁ, ceea ce a determinat 

trecerea lui de la impresionism la expresionism. De 

asemenea, a creat gravuri în lemn în timpul fazei sale 

religioase, care au fost ´ntunecate de melancolie. Deʅi Nolde 

a susŞinut ideologia lui Hitler, naziʅtii au considerat opera sŁ 

modernŁ ʅi ĂdegeneratŁò Ċn secret, el a continuat sŁ picteze 

p©nŁ la cŁderea Germaniei ʅi ʅi-a intitulat  dosarul lucrŁrilor 

Unpainted Pictures. Nolde a murit la v©rstŁ de 89 de ani ´n 

1956. 
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Karl Schmidt-Rottluff 

 (n. 1 decembrie 1884, Rottluff, l©ngŁ Chemnitz, Germania - 

d. 9 august 1976, Berlinul de Vest [acum Berlin]) a fost un 

pictor ʅi tipograf german, cunoscut pentru peisajele ʅi 

nudurile sale expresioniste. În 1905, Schmidt-Rottluff a 

´nceput sŁ studieze arhitectura ´n Dresda, Germania, unde, 

´mpreunŁ cu prietenul sŁu Erich Heckel, i-a cunoscut pe 

Ernst Ludwig Kirchner ʅi Fritz Bleyl, alŞi doi studenŞi la 

arhitecturŁ care ´mpŁrtŁʅeau pasiunea lor pentru picturŁ. 

ĊmpreunŁ au format organizaŞia de artiʅti expresioniʅti 

cunoscutŁ sub numele de Die Br¿cke (ĂPodulò), uniŞi de 

obiectivul de a crea un stil modern, intens emoŞional. 
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Artiʅtii din Die Br¿cke preferau de obicei sŁ picteze scene din 

viaŞa urbanŁ, dar Schmidt-Rottluff este cunoscut în special 

pentru peisajele sale rurale. IniŞial, a pictat ´n stil 

impresionist, ´nsŁ tabloul Windy Day (1907) aratŁ tranziŞia 

artistului cŁtre stilul sŁu matur, care se caracterizeazŁ prin 

zone plate cu culori ´ndrŁzneŞe ʅi disonante. Un exemplu 

reprezentativ al acestei lucrŁri mature este Autoportret cu 

monoclu (1910). Ca ʅi ceilalŞi artiʅti Br¿cke, Schmidt-Rottluff 

´ncepuse, de asemenea, sŁ exploreze potenŞialul expresiv al 

xilogravurii. În 1911, Schmidt-Rottluff, ´mpreunŁ cu colegii 

sŁi din Die Br¿cke, s-a mutat la Berlin, unde a pictat lucrŁri 

cu forme mai angulare, geometrice ʅi spaŞiu distorsionat, 

dezvŁluind noul sŁu interes pentru cubism ʅi sculptura 

africanŁ. 
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DupŁ Primul RŁzboi Mondial, Schmidt-Rottluff a devenit din 

ce ´n ce mai interesat de temele religioase, aʅa cum se vede ´n 

xilogravura Capul lui Hristo s (1918), care face parte dintr-o 

serie de gravuri despre viaŞa lui Hristos. Ċn anii 1920, opera 

lui Schmidt -Rottluff a devenit mai sobrŁ ʅi mai armonioasŁ, 

pierzându-ʅi mult din vigoarea ʅi integritatea de altŁdatŁ. 

C©nd naziʅtii au preluat puterea ´n Germania, i s-a interzis sŁ 

picteze. DupŁ cel de-al Doilea RŁzboi Mondial, a predat arta 

ʅi a reluat pictura, deʅi nu ʅi-a recŁpŁtat niciodatŁ puterea 

lucrŁrilor sale de ´nceput.  
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Sonia Delaunay ï RevelaἪii                            SAGAMAX 

https://www.tabletmag.com/sections/arts-

letters/articles/mistress-of-simplicity-and-disguise 

A Mistress of Simplicity and Disguise  

 

       MulŞi critici au vorbit despre munca Soniei Delaunay  

ca despre o artŁ a suprafeŞelor. C©nd am crescut ´n anii 1950 

ʅi la ´nceputul anilor 1960, ´ncŁ mai puteai gŁsi eʅarfele ei 

imprimate ´n bloc ʅi finisate manual ´n unele dintre 

magazinele din Chicago. Îmi amintesc secvenŞele ei modelate 

de cercuri, semicercuri, romburi ʅi zigzaguri, unele ´n alb ʅi 

negru izbitoare, iar altele cu contraste de culoare ´ndrŁzneŞe 

- de exemplu, juxtapunerea de liliac, acvamarin ʅi crem. 

Opera lui Delaunay era abstractŁ, cu o calitate cineticŁ ʅi 

picturalŁ. Chiar dacŁ desenele erau imprimate pe mŁtase, 

pŁrea cŁ existŁ urme ale m©inii artistei ´n aplicare. Estetica 

era art deco, care era consideratŁ, ´n acele vremuri, culmea 

bunului gust. AbstracŞia nu era sentimentalŁ, era modernŁ ʅi 

utopicŁ; avea linii curate ʅi era deconectatŁ de frŁm©ntŁrile 

trecutului. Designul acestor eʅarfe, care erau destinate sŁ fie 

´nnodate str©ns la g©t, sugera, de asemenea, o absenŞŁ, ca ʅi 

cum ar fi spus o poveste ´n care ceva fusese lŁsat intenŞionat 

´n urmŁ. 

Delaunay era foarte conʅtientŁ de acest efect. Ċntr-un jurnal 

din anii rŁzboiului, ea scria rŁspicat: ĂEvit descriptivitateaò. 

Sonia Delaunay: Living Art, expo care tocmai s-a încheiat la 

Bard Graduate Center, a prezentat lunga carierŁ a lui 

Delaunay. S-a nŁscut la Odessa ´n 1885 ʅi a murit la Paris ´n 

https://www.tabletmag.com/sections/arts-letters/articles/mistress-of-simplicity-and-disguise
https://www.tabletmag.com/sections/arts-letters/articles/mistress-of-simplicity-and-disguise
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1979, lucr©nd p©nŁ la sf©rʅit, c©nd a continuat sŁ deseneze cu 

markere ʅi sŁ schiŞeze noi modele chiar ʅi atunci c©nd era 

´ntinsŁ ´n pat. ExpoziŞia s-a concentrat pe imensa sa 

contribuŞie la cultura materialŁ, deʅi a fost ʅi o pictoriŞŁ 

superbŁ. ExpoziŞia a fŁcut o treabŁ excelentŁ prin 

surprinderea agitaŞiei pe care Delaunay a generat-o în 

tinereŞe ʅi prin documentarea optimismului voluntar din 

ultimii ani ai vieŞii sale.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ĊmpreunŁ cu soŞul ei, artistul francez Robert Delaunay , 

Sonia Delaunay a dezvoltat un stil pe care Apollinaire l-a 

denumit orfism ʅi pe care Delaunay l-a numit simultanéisme,  
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saturând formele cubiste - cercuri, arce ʅi blocuri pictate plate 

- cu culori contrastante care pŁreau sŁ se schimbe ritmic, 

precum bucŁŞile de sticlŁ coloratŁ sau de h©rtie dintr-un 

caleidoscop. În memoriile sale Nous irons jusqu'au soleil 

(Vom merge p©nŁ la soare), publicate ´n 1978, cu un an 

´nainte de a muri, ea scrie despre modul ´n care, ´mpreunŁ, 

au ajuns la o nouŁ formŁ de abstractizare prin eliberarea 

forŞelor culorii ʅi cum arta s-a revŁrsat de pe ʅevaletul ei pe 

pŁlŁrii, o cutie de jucŁrii, abajururi ʅi veste, deoarece ea a 

respins orice distincŞie ´ntre artele frumoase ʅi artele aplicate. 

La fel cum Delaunay ʅi-a trŁit arta, ea ʅi-a fabricat ʅi viaŞa, 

vorbind adesea despre copilŁria sa ´n Rusia ʅi Ucraina, dar 

omiŞ©nd originile sale evreieʅti. Ċn umbra afacerii Dreyfus, nu 

era neobiʅnuit sŁ evite sŁ vorbeascŁ despre astfel de lucruri 

în public. La fel ca emigranŞii evrei asimilaŞi dupŁ cel de-al 

Doilea RŁzboi Mondial, Delaunay nu i-a spus fiului ei, 

Charles, cŁ este evreicŁ p©nŁ c©nd acesta nu a devenit adult. 

Ea a menŞinut acest obicei p©nŁ la sf©rʅitul vieŞii sale, 

pregŁtindu-se pentru prima sa retrospectivŁ americanŁ la 

Muzeul Albright -Knox, ea a scris pentru catalog: ĂSunt atrasŁ 

de culori pure. Culori din copilŁria mea, din Ucraina. 

Amintiri de la nunŞile ŞŁrŁneʅti din Şara mea, ´n care rochiile 

roʅii ʅi verzi, decorate cu multe panglici, fluturau ´n dansò. La 

bŁtr©neŞe, ea ´ncŁ mai pŁstra secretul evreimii sale, 

nerecunosc©nd cŁ ochiul ei era cel al unui copil evreu care 

privea cultura ŞŁrŁneascŁ ´n timpul Imperiului Rus. ExistŁ 

puŞine informaŞii despre copilŁria lui Delaunay, dar ceea ce 

ʅtim este o poveste complicatŁ.   
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S-a nŁscut pe 14 noiembrie 1885, la Odessa, iar numele ei la 

naʅtere a fost Sarah £lievna Stern. A fost al treilea copil ʅi 

singura fiicŁ a lui Elie Stern, care era un soldat evreu ´n 

rezervŁ, ʅi a soŞiei acestuia, Hana Terk Stern. Deoarece tatŁl 

ei avea nevoie de un loc de muncŁ, familia s-a mutat la 

Gradijsk, un sat de pe Nipru, la 500 de kilometri nord -est, 

unde s-a angajat ca maistru într-o 

fabricŁ de cuie. Mama sa s-a plâns 

de situaŞia grea ´n care se aflau ʅi, 

când fetiŞa lor avea aproximativ 5 

ani, au trimis -o sŁ locuiascŁ la 

Petersburg, la unchiul sŁu matern 

Genrikh Terk, un avocat ʅi 

bancher proeminent, ʅi la soŞia 

acestuia, Anna Sack (sau Zak) 

Terk. Într -un interviu, Delaunay a 

explicat aceste circumstanŞe cu 

subiect ʅi predicat: ĂUnchiul meu 

nu avea copii, deoarece soŞia lui 

fusese operatŁ. Era o practicŁ 

obiʅnuitŁ atunci; sŁ ´nlocuieʅti un 

copil cu [sic] unul care nu a fost 

niciodatŁ acoloò. 

O fotografie care a supravieŞuit din 

acea vreme aratŁ o copilŁ cu chip 

de gamin, purtând o rochie de 

dantelŁ la modŁ ʅi o eʅarfŁ cu arc, 

privind gânditoare înainte cu ochii 

mari ʅi solemni. DupŁ aceea, ʅi-a 

vŁzut tatŁl o singurŁ datŁ ʅi nu ʅi-

a mai vŁzut niciodatŁ mama. Deʅi nu a fost adoptatŁ legal, ea 

a luat numele Sophia Terk ʅi a fost numitŁ Sonia. 
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Petersburgul era un oraʅ restricŞionat ´n care doar 

aproximativ 18 000 de evrei aveau permisiunea legalŁ de a 

locui (aceasta ar fi reprezentat 3% din populaŞie). 

Familia Terks locuia într -o casŁ mare ʅi elegantŁ, plinŁ de 

mobilŁ finŁ, albume de cŁrŞi de artŁ ʅi o colecŞie de tablouri 

Barbizon. Ei au crescut-o pe Sonia cu generozitate, ca ʅi cum 

ar fi fost propria lor fiicŁ, angaj©nd guvernante care sŁ o 

´nveŞe pe copil germanŁ, englezŁ, francezŁ ʅi rusŁ ʅi un 

instructor de desen care Ănu i-a lŁsat nicio speranŞŁ de a 

l©ncezi ´n ´nt©mplare sau neclaritate. ĂFamilia era modernŁ 

ʅi asimilatŁ; ei nu ´ʅi practicau religia. La fel ca evreii bogaŞi 

ʅi stabiliŞi ´n capitalele europene, viaŞa socialŁ se desfŁʅura ´n 

reŞeaua familiei lor evreieʅti mari ʅi extinse. Aveau o casŁ de 

varŁ ´n Finlanda ʅi cŁlŁtoreau ´n strŁinŁtate, duc©ndu-l pe 

Delaunay la marile muzee din Europa. AcasŁ, au adoptat 

tradiŞiile ortodoxe ruseʅti, sŁrbŁtorind Paʅtele cu prune ʅi 

pere, pasca ´n formŁ de piramidŁ ʅi ouŁ decorate.  
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Ċntre viaŞa ´n care se nŁscuse Delaunay ʅi cea pe care a ajuns 

sŁ o cunoascŁ exista o fracturŁ profundŁ. Ċntr-o însemnare 

din 1904, una dintre ultimele din jurnalul pe care l -a Şinut ´n 

copilŁrie, Delaunay descrie sentimentele tulburate evocate 

dupŁ ce a citit romanul neorealistului Semion Iuʅkevici, Evrei 

(Evreii), care a fost publicat în acel an. Romanul expune 

cruzimile chinuitoare comise împotriva evreilor din Rusia. 

ĂAm citit aceastŁ naraŞiune cu mare emoŞieò, scrie ea, ò´ncŁ 

un lucru de ne´nŞeles, mai multe ´ntrebŁri, mai multe poveʅti 

despre suferinŞa umanŁ. Iar poporul din care fac parte, dar pe 
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care nu-l cunosc deloc, acest popor universal dispreŞuit, mi se 

prezintŁ ´ntr-o luminŁ nouŁ. Ei sunt capabili, talentaŞi, 

inteligenŞi - aʅa sunt descriʅi aiciò.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Terks trebuie sŁ fi fost ´n contact cu pŁrinŞii Soniei ʅi erau 

conʅtienŞi de condiŞiile dure din Pale of Settlement. Dar ei 

fŁceau parte dintr-o minoritate izolatŁ ʅi privilegiatŁ. MŁtuʅa 

Soniei era rudŁ cu unul dintre cei mai distinʅi lideri ai 

comunitŁŞii evreieʅti din Petersburg. Avraam Zak era fratele 

tatŁlui ei, economist ʅi bancher, mai ´nt©i la Gintsburg's Bank 

ʅi apoi la Petersburg Discount Lending Bank deŞinutŁ de 

Leopold Kronenberg. Judecata financiarŁ a lui Zak era atât de 

apreciatŁ ´nc©t i s-a oferit oportunitatea de a ocupa postul 
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guvernamental de ministru adjunct al finanŞelor, cu condiŞia 

sŁ accepte sŁ fie botezat. El a refuzat oferta. A fost membru al 

SocietŁŞii pentru promovarea culturii ´n r©ndul evreilor ʅi, 

dupŁ pogromurile din 1881, a fŁcut parte din delegaŞia 

trimisŁ la Şarul Alexandru al III-lea. 

 

 

Cel mai probabil sub presiunea politicŁ de a pleda pentru 

status quo, Zak a fost, de asemenea, un integraŞionist, opus 

emigrŁrii evreilor din Rusia ʅi, ´n egalŁ mŁsurŁ, opus creŁrii 

unei patrii evreieʅti. Nu este surprinzŁtor faptul cŁ Delaunay, 

ca copil, a preluat aceste idei pe care le citim, din nou, în 

jurnalul ei timpuriu: ĂA avea propriul regat este o prostie - nu 

trebuie sŁ fim izolaŞi. Popoarele trebuie sŁ ´ncerce sŁ se 

uneascŁ, sŁ se amalgameze, nu trebuie sŁ se izolezeò. Cu o 

oarecare presimŞire, ea conchide: ĂDar ne ´ndepŁrtŁm de 

acest lucru, ´n loc sŁ ne apropiem de elò. 
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Toate acestea se aflau în fundal atunci când Delaunay, 

dornicŁ sŁ scape de viaŞa burghezŁ, a fŁcut o incursiune ´n 

viaŞa de adult, merg©nd mai ´nt©i ´n Germania pentru a studia 

desenul la Academia de Arte Frumoase din Karlsruhe ʅi apoi, 

în 1905, la Paris, unde a luat cursuri la Académie de la Palette 

din Montparnasse. O parte din familia mŁtuʅii sale locuia ´n 

Germania ʅi la Paris, iar ea Şinea legŁtura cu ei, dar, ´n cea 

mai mare parte, ´ʅi petrecea timpul ´n sŁlile de expoziŞie ʅi 

galerii, unde a ´nvŁŞat cur©nd despre post-impresioniʅti ʅi 

fauvi. PuteŞi vedea cum a absorbit lecŞiile suprafeŞelor lor 

colorate ´n primele sale picturi, cum ar fi ĂJeune finlandaiseò, 

în care compune chipul unei tinere cu pete de verde, 

portocaliu, roʅu ʅi o ravisantŁ patŁ de topaz care urmeazŁ de-

a lungul buzei superioare a fetei ʅi coboarŁ de la obraz la 

bŁrbie. 
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Ċn 1908, c©nd familia ei se aʅtepta ca ea sŁ se ´ntoarcŁ la 

Petersburg, ea a fŁcut o cŁsŁtorie de convenienŞŁ sfidŁtoare 

cu criticul de artŁ, colecŞionarul ʅi galeristul german Wilhelm 

Uhde, care era cu 11 ani mai ´n v©rstŁ dec©t ea ʅi homosexual 

- ʅi, de asemenea, probabil de origine evreiascŁ. Au locuit 

´mpreunŁ cu majordomul lui, care era ʅi amantul lui, p©nŁ 

când ea l-a cunoscut ʅi s-a ´ndrŁgostit de Robert Delaunay. S-

a cŁsŁtorit cu el ´n 1910, chiar ´nainte de naʅterea fiului lor.  

Autoinventarea a fost ´ntotdeauna fundamentalŁ pentru 

tinerii artiʅti. Prietenul Soniei Delaunay, vizionarul poet 

elveŞian Fr®d®ric-Louis Sauser, ʅi-a schimbat numele în 

Blaise Cendrars pentru cŁ era hotŁr©t sŁ-ʅi imoleze trecutul. 

ĂA scrie ´nseamnŁ a fi ars de viu, dar ´nseamnŁ ʅi a renaʅte 

din propria cenuʅŁò, scria el. Atunci c©nd trecerea de la 

copilŁrie la maturitate are loc ´n condiŞii de mai mare 

instabilitate, poate cŁ nevoia de a ʅterge ultimele vestigii ale 

propriei vieŞi timpurii devine ʅi mai esenŞialŁ. 

Memoriile lui Delaunay ´ncep ´n acest spirit: ĂM-am nŁscut ´n 

acelaʅi an cu Robert Delaunay, sub acelaʅi soare, la 

aproximativ 3 000 de verste distanŞŁò. 

Sonia a demonstrat c©teva v©rfuri ´ndrŁzneŞe de invenŞie ´n 

timpul primilor ani de cŁsnicie, c©nd era foarte ´ndrŁgostitŁ 

ʅi inspiratŁ de teoriile ʅi entuziasmele poetice ale lui Robert. 

ĂCoffret ¨ jouetsò, o cutie de jucŁrii realizatŁ pentru fiul lor cel 

mic cu vopsea ´n ulei pe lemn, aratŁ influenŞa jucŁriilor ʅi a 

obiectelor din lemn care fŁceau parte din meʅteʅugul 

renaʅterii ruseʅti ʅi care o conectau pe Sonia la copilŁria sa. 

Pe suprafeŞele cutiei se pot gŁsi c©teva forme recognoscibile, 

cum ar fi c©inii verzi ʅi maro interconectaŞi ʅi o sŁgeatŁ care 

indicŁ direcŞia ´n care trebuie deschis capacul cutiei, dar 

dreptunghiurile, triunghiurile ʅi cercurile neregulate par, de 
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asemenea, sŁ fi fost transferate ´n mod magic de la una dintre 

picturile sale abstracte. Într -un mod similar, ĂRobe 

Simultan®eò reuneʅte aspecte ale artei populare ruseʅti ʅi ale 

cubismului. Folosind petice arlechiniene din tafta de mŁtase, 

blanŁ, crep, catifea ʅi l©nŁ, Delaunay a aplicat un colaj 

abstract de ŞesŁturi ʅi l-a aplicat pe silueta verticalŁ a unei 

rochii lungi ʅi drepte. PuteŞi vedea din fotografiile ´n care 

artista ʅi-a modelat lucrarea, cu fusta sa str©mtŁ ʅi ´ngustŁ, 

rochia ar fi fost o provocare pentru mers, dar a fost, de 

asemenea, o celebrare a libertŁŞii artistice de a face artŁ 

oriunde ʅi cu orice material. 

Poate cŁ piesa centralŁ a expoziŞiei a fost Ăprima carte 

simultanŁò, La Prose du Transsib®rien, pe care Delaunay a 

creat-o în colaborare cu poetul Blaise Cendrars. Folosind 

tehnica pochoir de colorare manualŁ individualŁ a fiecŁrei 

ediŞii tipŁrite, Delaunay a ilustrat naraŞiunea prietenului sŁu 

cu o imagine verticalŁ de 2 metri lungime, formatŁ din arcuri 

ʅi bŁlŞi de culoare care se ´ntrepŁtrund, ´n paralel cu poemul 

de 445 de versuri care se desfŁʅoarŁ ´n stil acordeon. Cartea a 

fost revoluŞionarŁ din toate punctele de vedere, plinŁ de 

artificii graf ice pirotehnice, încorporând 12 caractere 

tipografice diferite tipŁrite ´ntr-o varietate de culori ʅi ´n toate 

stilurile - bold, italic, serif, sans serif, aliniate uneori pe 

marginea st©ngŁ ʅi alteori pe cea dreaptŁ. Cel mai important 

este cŁ a fost legat ca un leporello, o broʅurŁ pliatŁ cu pliuri 

´n acordeon, astfel ´nc©t sŁ poatŁ fi vŁzut simultan dintr-o 

singurŁ privire. 

Pentru tot restul vieŞii sale, Delaunay a revenit ´n fiecare 

moment la obiceiurile de invenŞie ʅi autoinvenŞie care i-au 

modelat viaŞa ´ncŁ din copilŁrie. Ċn timpul Primului RŁzboi 

Mondial, trŁind ´n Spania ʅi Portugalia, s-a ´ndrŁgostit de 
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lumina ibericŁ ʅi a avut o perioadŁ extraordinarŁ de 

productivitate, pict©nd, cum spunea ea, de dimineaŞa p©nŁ 

seara. Dar dupŁ RevoluŞia RusŁ, c©nd proprietŁŞile deŞinute 

de familia ei din Petersburg au fost confiscate ʅi nu a mai 

primit banii de care ea ʅi Robert ajunseserŁ sŁ depindŁ, a 

´nŞeles cŁ responsabilitatea pentru traiul lor cŁdea pe umerii 

ei. Despre Robert, ea a spus: ĂNatura lui pesimistŁ nu era 

potrivitŁ pentru vremuri dificileò. 

At©t Sonia, c©t ʅi Robert lucrau la decoruri ʅi costume pentru 

balet ʅi design teatral. Costumele din exotica producŞie 

Cl®op©tre a Ballets Russes, prezentatŁ la London Coliseum, 

au fost uimitoare cu interpretare a senzualŁ ʅi ritualizatŁ a 

prim -balerinei Lubov Tchernicheva. Costumele au pus 

literalmente ´n miʅcare arta lui Delaunay ´n timp ce zeiŞa ʅi 

regina dansau, ´mpodobite cu discuri vii ʅi benzi colorate care 

´i ´nconjurau s©nii ʅi trunchiul. Dar astfel de comenzi nu erau 

sigure ʅi a existat o perioadŁ de 17 ani ´n care Delaunay ʅi-a 

concentrat toatŁ energia ´n proiecte pentru modŁ, ŞesŁturi ʅi 

mobilier ʅi nu a pictat pe ʅevalet. 

Ċn perioada interbelicŁ, c©nd at©t de mulŞi oameni creativi au 

fost strŁmutaŞi din Uniunea SovieticŁ ʅi din ŞŁrile vorbitoare 

de limbŁ germanŁ din Europa, Delaunay, care era cunoscutŁ 

pentru generozitatea sa, a ´ncercat sŁ ajute artiʅtii ʅi 

designerii refugiaŞi ´n Paris. Cei care au analizat 

corespondenŞa ʅi jurnalele ei ne spun cŁ este posibil ca ea sŁ 

fi menŞionat durerea exilului, dar niciodatŁ evreitatea; 

aceasta nu a fost niciodatŁ discutatŁ, nu s-a scris niciodatŁ 

despre ea. C©nd rŁzboiul era la uʅa lor, prima ei ´ngrijorare 

era legatŁ de finanŞele lor, mai degrabŁ dec©t de faptul mai 

existenŞial al evreimii sale. 
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Cu o lunŁ ´nainte de ocupaŞia germanŁ, soŞii Delaunay ʅi 

pisica lor turcŁ Angora, Minouche, au fugit ´n sud, cu maʅina 

plinŁ de valize cu tablouri rulate. Robert a murit la 

Montpellier ´n octombrie 1941. DupŁ aceea, ca mulŞi alŞii, 

Sonia s-a adaptat zi de zi, uneori locuind la prieteni, alteori 

într -un hotel sau într -o pensiune, adesea cŁlŁtorind cu trenul. 

Acest lucru i-a cerut curaj, deoarece vorbise întotdeauna 

franceza cu un uʅor accent rusesc, iar pe paʅaportul sŁu figura 

numele sŁu de fatŁ evreiesc Stern. 

La un moment dat, când un agent Gestapo i-a pus la ´ndoialŁ 

documentele, ea i-a spus fŁrŁ teamŁ cŁ este ruso-ortodoxŁ. Cu 
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o altŁ ocazie, la Grenoble, c©nd nu mai avea bani ʅi negocia 

vânzarea unuia dintre tablouri le lui Robert, un dealer i-a 

spus: ĂCa çisraelitŁè, nu Şi-e fricŁ?ò Ea a ´nŞeles cŁ el 

ameninŞa sŁ profite de evreitatea ei pentru a reduce preŞul 

lucrŁrii, dar nu este clar dacŁ a ´nŞeles vreodatŁ cŁ viaŞa ei era 

într -adevŁr ´n pericol. Multe dintre rudele mŁtuʅii sale au 

murit ´n Holocaust, dar nu existŁ nicio ´nregistrare a reacŞiei 

lui Delaunay la tragedia propriei sale familii.  

Delaunay a fost validatŁ dupŁ rŁzboi, c©nd a reuʅit sŁ 

restabileascŁ reputaŞia lui Robert, iar modelele sale au fost 

celebrate la nivel internaŞional. Ċn 1967, a fost chiar 

´nsŁrcinatŁ sŁ picteze maʅina sport Matra 530, lucru pe care 

l-a fŁcut pe baza desenelor tehnice ale acesteia, cre©nd o 

secvenŞŁ de carouri de curse ´n culorile albastru, verde, 

portocaliu ʅi roʅu, caracteristice ei. Ċn cele din urmŁ, dupŁ ce 

ʅi-a asigurat securitatea financiarŁ, a putut sŁ se ´ntoarcŁ la 

propria sa activitate de pictoriŞŁ. Ċn cadrul expoziŞiei a putut 

fi vŁzutŁ lucrarea sa din 1970, ĂRhythm-Colorò, un cadou din 

partea preʅedintelui Georges Pompidou pentru Richard 

Nixon. Un studiu al culorilor luxuriante ʅi al straturilor de 

forme echilibrate, pare sŁ fie unit de forma insinuatŁ a unui S 

´napoiat. ĊncŁ o datŁ, vopseaua este aplicatŁ cu atingerea ei 

sensibilŁ caracteristicŁ, la fel de distinctivŁ ca orice formŁ de 

identitate.  

Unul dintre vechii prieteni de familie ai Soniei, un bŁrbat care 

o cunoʅtea din fragedŁ copilŁrie, a participat la 

´nmorm©ntarea ei ´n Gambais. CŁtunul se aflŁ la aproximativ 

o orŁ ʅi 20 de minute vest de Paris. Robert a fost înmormântat 

acolo, iar acum ʅi Charles. El a spus cŁ a avut loc ´ntr-o 

bisericŁ unde era o doamnŁ care stŁtea la orgŁ ʅi c©nta foarte 

dezacordat. ĂEra ceea ce se numeʅte un fel de catolicò, ʅi-a 
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amintit el ʅi apoi a adŁugat: òAcest lucru m-a surprins, 

deoarece pentru mine Sonia era evreicŁ. Dar trebuie sŁ fi fost 

dorinŞa cuiva, poate doar a familiei, dar asta a fost. A fost 

ciudatò, a spus el. 

Trad. AG  

_______________  

                                           Franz Mark  
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Robert Delaunay  

 

(n. 12 aprilie 1885, Paris - 

d. 25 octombrie 1941, 

Montpellier, FranŞa) a fost 

un pictor francez care a 

fost primul care a introdus 

culorile vibrante în cubism 

ʅi, prin urmare, a iniŞiat 

tendinŞa ´n pictura cubistŁ 

cunoscutŁ sub numele de 

orfism. A fost unul dintr e primii pictori complet 

nereprezentativi, iar opera sa a influenŞat dezvoltarea artei 

abstracte bazate pe tensiunile compoziŞionale create de 

planurile de culoare juxtapuse. 

Delaunay a fost la ´nceput designer de teatru ʅi a pictat doar 

cu jumŁtate de normŁ. Dar, ´n cur©nd, a fost influenŞat de 

utilizarea culorilor de cŁtre neoimpresioniʅti. P©nŁ ´n 1910, el 

ʅi-a adus propria contribuŞie la cubism prin douŁ serii de 

picturi, catedrale ʅi ĂTurnul Eiffelò, care combinŁ forma 

cubistŁ fragmentatŁ cu miʅcarea dinamicŁ ʅi culoarea 

vibrantŁ. AceastŁ utilizare nouŁ ʅi individualŁ a ritmurilor 

picturale ʅi a armoniilor cromatice a avut o atracŞie imediatŁ 

pentru simŞuri ʅi, combinatŁ cu subiecte poetice, l-a distins 

de pictorii cubismului mai ortodox. Stilul sŁu orfic, adoptat ʅi 

de soŞia sa, pictoriŞa Sonia Terk Delaunay (1885-1979), a avut 

o influenŞŁ imediatŁ asupra operei lui Der Blaue Reiter  

(CŁlŁreŞul albastru), un grup de pictori expresioniʅti din 

München. 
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Ritm -1930 
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ARTA la Weimar 
Otto Dix (German, 1891-1969) The Seven Deadly Sins, 

1933.   
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Cultura  Weimar  a fost emergenǚa artelor Ǔi Ǔtiinǚelor care 

a avut loc în Germania în timpul Republic ii de la Weimar,  în 

timpul acelei pŇrǚi a perioadei interbelice dintre înfrângerea 

Germaniei în Primul RŇzboi Mondial în 1918 Ǔi ascensiunea 

lui Hitler la putere î n 1933. Berlinul anilor 1920 a fost în 

centrul agitat al culturii de la Weimar. DeǓi nu face parte din 

Republica de la Weimar, unii autori includ Ǔi Austria 

germanofonŇ, Ǔi în special Viena, ca parte a culturii de la 

Weimar.  

Germania, Ǔi Berlinul în special, a fost un teren fertil pentru 

intelectuali, arti Ǔti Ǔi inovatori din multe domenii în timpul 

anilor Republicii de la Weimar. Mediul social era haotic, iar 

politica era pasionalŇ. FacultŇǚile universitare germane au 

devenit universal deschise cercetŇtorilor evrei în 1918. 

Printre principalii intelectuali evrei din facult Ňǚile 

universitare s-au numŇrat fizicianul Albert Einstein; 

sociologii Karl Mannheim, Erich Fromm, Theodor Adorno, 

Max Horkheimer Ǔi Herbert Marcuse; filosofii Ernst Cassirer 

Ǔi Edmund Husserl; teoreticienii politici Arthur Rosenberg Ǔi 

Gustav Meyer; Ǔi mulǚi alǚii. NouŇ cetŇǚeni germani au primit 

Premiul Nobel în timpul Republicii de la Weimar, dintre care 

cinci erau oameni de ǓtiinǚŇ evrei, inclusiv doi în medicinŇ. 

Intelectualii evrei Ǔi profesioniǓtii creativi au fost printre 

figurile proeminente din multe domenii ale culturii de la 

Weimar.  

OdatŇ cu ascensiunea nazismului Ǔi cu venirea la putere a lui 

Adolf Hitler în 1933, mul ǚi inte lectuali Ǔi personalitŇǚi 

culturale germane, atât evrei, cât Ǔi neevrei, au pŇrŇsit 

Germania pentru Statele Unite, Regatul Unit Ǔi alte pŇrǚi ale 
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lumii. Intelectualii asocia ǚi cu Institutul de CercetŇri Sociale 

(cunoscut Ǔi sub numele de ¡coala de la Frankfurt) au fugit în 

Statele Unite Ǔi au reînfiinǚat Institutul la New School for 

Social Research din New York. În cuvintele lui Marcus 

Bullock, profesor emerit de limba englezŇ la Universitatea din 

Wisconsin-Milwaukee, ĂRemarcabilŇ pentru modul în care a 

apŇrut dintr -o catastrofŇ, Ǔi mai remarcabil Ň pentru modul 

în care a dispŇrut într -o catastrofŇ Ǔi mai mare, lumea de la 

Weimar reprezint Ň modernismul în cea mai vie manifestare 

a saò. Cultura din perioada Weimar a fost reluatŇ ulterior de 

intelectualii de st ânga din anii 196], în special în Franǚa. 

Gilles Deleuze, Félix Guattari Ǔi Michel Foucault l -au reluat 

pe Wilhelm Reich; Jacques Derrida i-a reluat pe Edmund 

Husserl Ǔi Martin Heidegger; Guy Debord Ǔi Internaǚionala 

SituaǚionistŇ (1957-1972) au reluat cultura subversivŇ-

revoluǚionarŇ. 

Mediul social  

PânŇ în 1919, un aflux de forǚŇ de muncŇ a migrat spre Berlin, 

transformându -l într -un teren fertil pentru artele Ǔi Ǔtiinǚele 

moderne, ceea ce a dus la un boom în comerǚ, comunicaǚii Ǔi 

construcǚii. O tendinǚŇ care începuse înainte de Marele 

RŇzboi a fost puternic impulsionatŇ de cŇderea Kaiserului Ǔi 

a puterii regale. Ca rŇspuns la lipsa de locuinǚe dinaintea 

rŇzboiului, au fost construite blocuri de locuin ǚe nu departe 

de Stadtschloss-ul Kaiserului Ǔi de alte structuri maiestuoase 

ridicate în onoarea foǓtilor nobili. Oamenii obi Ǔnuiǚi au 

început sŇ îǓi foloseascŇ curǚile Ǔi subsolurile pentru a 

administra mici magazine, restaurante Ǔi ateliere. Comerǚul 

s-a extins rapid Ǔi a inclus înfiinǚarea primelor mari mag azine 
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din Berlin, înainte de Primul R Ňzboi Mondial. O ĂmicŇ 

burghezie urbanŇò, ´mpreunŇ cu o clasŇ de mijloc în creǓtere, 

a crescut Ǔi a prosperat în comerǚul cu ridicata, comerǚul cu 

amŇnuntul, fabrici Ǔi artizanat . 

 

 

Tipurile de locuri de muncŇ deveneau din ce în ce mai 

moderne, orientându -se treptat, dar vizibil, cŇtre industrie Ǔi 

servicii. Înainte de Primul R Ňzboi Mondial, în 1907, 54,9% 

dintre lucrŇtorii germani erau muncitori manuali. Acest 

procent a scŇzut la 50,1% pânŇ în 1925. LucrŇtorii de birou , 

managerii Ǔi birocraǚii Ǔi-au sporit ponderea pe piaǚa muncii 

de la 10,3% la 17% în aceeaǓi perioadŇ. Germania devenea 

încet-încet mai urbanŇ Ǔi mai apropiatŇ de clasa de mijloc. Cu 

toate acestea, pânŇ în 1925, doar o treime dintre germani 

locuiau în oraǓele mari; celelalte douŇ treimi din popula ǚie 
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trŇiau în oraǓele mici sau în zonele rurale. Populaǚia totalŇ a 

Germaniei a crescut de la 62,4 milioane în 1920 la 65,2 

milioane în 1933. 

Kabarett  

 

Valorile wilhelminiene au fost Ǔi mai mult discreditate ca 

urmare a Primului RŇzboi Mondial Ǔi a inflaǚiei ulterioare, 

deoarece noua generaǚie de tineri nu vedea niciun rost în a 

economisi pentru cŇsŇtorie în astfel de condiǚii, preferând în 

schimb sŇ cheltuiascŇ Ǔi sŇ se bucure. Potrivit istoricului 

cultural Bruce  Thompson, filmul lui Fritz Lang Dr. Mabuse 

the Gambler (1922) surprinde starea de spirit postbelicŇ a 

Berlinu lui:  
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Filmul trece de la lumea mahalalelor la lumea bursei Ǔi apoi 

la cabarete Ǔi cluburi de noapte - Ǔi peste tot domneǓte haosul, 

autoritatea este discreditatŇ, puterea este nebunŇ Ǔi 

incontrolabil Ň, bogŇǚia inseparabilŇ de crimŇ. 

 

Din punct de vedere politic Ǔi economic, naǚiunea se lupta cu 

condiǚiile Ǔi despŇgubirile impuse de Tratatul de la Versailles 

(1919), care a pus capŇt Primului RŇzboi Mondial, Ǔi suferea 

niveluri de inflaǚie extrem de dureroase. 

                                                      **  
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ARTIἧTII de la Weimar  
 

Otto Dix (German, 1891-

1969) The Seven Deadly 

Sins, 1933.   

Wilhelm Heinrich Otto Dix 

(germanŁ: a fost un pictor 

ʅi gravor german, cunoscut 

pentru reprezentŁrile sale 

nemiloase ʅi dur realiste 

ale societŁŞii germane din 

timpul Republicii de  

la Weimar ʅi pentru 

brutalitatea rŁzboiului. 

ĊmpreunŁ cu George Grosz 

ʅi Max Beckmann, este considerat unul dintre cei mai 

importanŞi artiʅti ai Neue Sachlichkeit. 

Biografie  

 Otto Dix s-a nŁscut ´n Untermhaus, Germania, acum parte a 

oraʅului Gera, Turingia. Fiul cel mare al lui Franz Dix, 

muncitor la o turnŁtorie de fier, ʅi al Louisei, o croitoreasŁ 

care scrisese poezii în tinereŞe, a fost expus artei de la o v©rstŁ 

fragedŁ. Orele petrecute ´n atelierul vŁrului sŁu, Fritz Amann, 

care era pictor, au fost decisive ´n formarea ambiŞiei t©nŁrului 

Otto de a deveni artist; a primit ´ncurajŁri suplimentare de la 

profesorul sŁu din ʅcoala primarŁ. Ċntre 1906 ʅi 1910, a fost 

ucenic al pictorului Carl Senff ʅi a ´nceput sŁ picteze primele 

sale peisaje. În 1910, a intrat la Kunstgewerbeschule din 

Dresda, în prezent Academia de Arte Frumoase din Dresda, 

unde Richard Guhr a fost unul dintre p rofesorii sŁi. La acea 
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vreme, ʅcoala nu era o ʅcoalŁ de arte plastice, ci mai degrabŁ 

o academie care se concentra pe arte aplicate ʅi meʅteʅuguri. 

Majoritatea lucrŁrilor timpurii ale lui Dix s-au concentrat pe 

peisaje ʅi portrete realizate ´ntr-un realism stilizat, care 

ulterior a trecut la expresionism . 

Serviciul din Primul RŁzboi Mondial 

 

Stormtroopers Advancing Under Gas, gravurŁ ʅi acvatinta 

de Otto Dix, 1924 

C©nd a izbucnit Primul RŁzboi Mondial, Dix s-a înrolat 

voluntar ´n armata germanŁ. A fost repartizat la un regiment 

de artilerie de câmp din Dresda. În toamna anului 1915 a fost 

repartizat ca subofiŞer al unei unitŁŞi de mitraliere pe frontul 

de vest ʅi a luat parte la BŁtŁlia de pe Somme. Ċn noiembrie 

1917, unitatea sa a fost transferatŁ pe frontul de est p©nŁ la 

sf©rʅitul ostilitŁŞilor cu Rusia, iar ´n februarie 1918 a fost 
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staŞionat ´n Flandra. Ċntors pe frontul de vest, a luptat ´n 

ofensiva germanŁ de primŁvarŁ. A obŞinut Crucea de Fier, 

clasa a II-a, ʅi a atins gradul de Vizefeldwebel. Ċn luna august 

a aceluiaʅi an a fost rŁnit la g©t ʅi, la scurt timp dupŁ aceea, a 

luat lecŞii de pilotaj. 

A luat parte la un curs antiaerian în Tongern, a fost avansat 

la gradul de Vizefeldwebel ʅi, dupŁ ce a trecut testele 

medicale, a fost transferat la unitatea de ´nlocuire a aviaŞiei 

Schneidem¿hl din Posen. A fost lŁsat la vatrŁ pe 22 

decembrie 1918 ʅi s-a ´ntors acasŁ de CrŁciun. 

Dix a fost profund afectat de priveliʅtile rŁzboiului, iar mai 

t©rziu a descris un coʅmar recurent ´n care se t©ra prin case 

distruse. El ʅi-a reprezentat experienŞele traumatice ´n multe 

lucrŁri ulterioare, inclusiv ´ntr-un portofoliu de cincizeci de 

gravuri intitulat  Der Krieg, publicat în 1924. Ulterior, el s -a 

referit din nou la rŁzboi ´n The War Triptych, pictat ´ntre 1929 

ʅi 1932. 

LucrŁri de artŁ postbelice 

La sf©rʅitul anului 1918, Dix s-a întors la Gera, dar în anul 

urmŁtor s-a mutat la Dresda, unde a studiat la Hochschule 

für Bildende Künste. A devenit unul dintre fondatorii 

grupului Dresden Secession în 1919, într-o perioadŁ ´n care 

opera sa trecea printr -o fazŁ expresionistŁ. În 1920, l-a 

cunoscut pe George Grosz ʅi, influenŞat de Dada, a ´nceput sŁ 

´ncorporeze elemente de colaj ´n lucrŁrile sale, unele dintre 

acestea fiind expuse la primul Târg Dada din Berlin. De 

asemenea, a participat la expoziŞia Expresioniʅtilor germani 

de la Darmstadt din acel an. 
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A cunoscut-o pe metalurgista Martha Koch ´n 1921, ʅi s-au 

cŁsŁtorit ´n 1923. Au avut ´mpreunŁ trei copii. Ea a fost un 

subiect frecvent al portretelor sale. 

Portretul jurnalist ei Sylvia von Harden, 1926, tehnicŁ mixtŁ pe 

lemn, 120 x 88 cm, Paris, Centrul Georges Pompidou 
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În 1924, s-a alŁturat Secesiunii de la Berlin; ´n aceastŁ 

perioadŁ, a dezvoltat un stil de picturŁ din ce ´n ce mai realist, 

care folosea glazuri subŞiri de vopsea ´n ulei peste o bazŁ de 

tempera, ´n maniera vechilor maeʅtri. Tabloul sŁu din 1923, 

Tranʅeea, care ´nfŁŞiʅa corpuri dezmembrate ʅi ´n 

descompunere ale unor soldaŞi dupŁ o bŁtŁlie, a provocat o 

asemenea furie încât Muzeul Wallraf-Richartz a ascuns 

tabloul în spatele unei cortine. În 1925, primarul de atunci al 

oraʅului Kºln, Konrad Adenauer, a anulat achiziŞionarea 

tabloului ʅi l-a forŞat pe directorul muzeului sŁ demisioneze. 
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Dix a contribuit la expoziŞia Neue Sachlichkeit de la 

Mannheim din 1925, care cuprindea lucrŁri de George Grosz, 

Max Beckmann, Heinrich Maria Davringhausen, Karl 

Hubbuch, Rudolf Schlichter, Georg Scholz ʅi mulŞi alŞii. 

LucrŁrile lui Dix, ca ʅi cele ale lui Grosz, prietenul ʅi colegul 

sŁu veteran de rŁzboi, au fost extrem de critice la adresa 

societŁŞii germane contemporane ʅi s-au axat adesea pe actul 

de Lustmord, sau crima sexualizatŁ. A atras atenŞia asupra 

laturii ´ntunecate a vieŞii, descriind fŁrŁ menajamente 

prostituŞia, violenŞa, bŁtr©neŞea ʅi moartea. 

 

În tr -una dintre 

puŞinele sale 

declaraŞii, publicatŁ 

în 1927, Dix a 

declarat: ĂObiectul 

este primordial, iar 

forma este modelatŁ 

de obiectò 

 

  



54 
 

Printre cele mai faimoase picturi ale sale se numŁrŁ Sailor 

and Girl (1925), folositŁ ca copertŁ pentru romanul Sabbath's 

Theater (1995) al lui Philip Roth, tripticul Metropolis (1928), 

un portret dispreŞuitor al decadenŞei ʅi depravŁrii din 

Republica de la Weimar, unde petrecerea ne´ntreruptŁ era o 

modalitate de a face faŞŁ ´nfr©ngerii din timpul rŁzboiului ʅi 

catastrofei financiare, ʅi surprinzŁtorul Portret al jurnalistei 

Sylvia von Harden (1926). ReprezentŁrile sale ale veteranilor 

fŁrŁ picioare ʅi desfiguraŞi - o priveliʅte obiʅnuitŁ pe strŁzile 

Berlinului în anii 1920 - dezvŁluie partea ur©tŁ a rŁzboiului ʅi 

ilustreazŁ statutul lor uitat ´n cadrul societŁŞii germane 

contemporane, un concept dezvoltat ʅi ´n romanul lui Erich 

Maria Remarque, 

Nimic nou  pe 

frontul de  vest. 

* 

Deʅi este adesea 

recunoscut ca 

pictor, Dix a 

desenat 

autoportrete ʅi 

portrete ale altora 

folosind tehnica 

vârfului de argint 

pe hârtie 

pregŁtitŁ. ĂFemeia 

bŁtr©nŁò, 

desenatŁ ´n 1932, a 

fost expusŁ 

´mpreunŁ cu 

desene vechi. 
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George Grosz  

 

 

(nŁscut la 26 iulie 1893, Berlin, 

Germania - decedat la 6 iulie 

1959, Berlin) a fost un artist 

german ale cŁrui caricaturi ʅi 

picturi au furnizat unele dintre 

cele mai otrŁvite critici sociale 

ale timpului sŁu. 

DupŁ ce a studiat arta la Dresda 

ʅi Berlin ´ntre 1909 ʅi 1912, Grosz 

a v©ndut caricaturi revistelor ʅi a 

petrecut ceva timp la Paris în 1913. Când a izbucnit Primul 

RŁzboi Mondial, s-a înrolat voluntar în infanterie, dar a fost 

invalidat ´n 1915 ʅi s-a mutat într -un atelier din Berlin. Acolo 

a schiŞat prostituate, veterani desfiguraŞi ʅi alte personificŁri 

ale ravagiilor rŁzboiului. Ċn 1917 a fost rechemat ´n armatŁ ca 

instructor, dar la scurt timp dupŁ aceea a fost internat ´ntr-

un azil militar ʅi a fost lŁsat la vatrŁ ca inapt. 

P©nŁ la sf©rʅitul rŁzboiului, ´n 1918, Grosz dezvoltase un stil 

grafic inconfundabil, care combina o utilizare extrem de 

expresivŁ a liniei cu o caricaturŁ socialŁ feroce. Din 

experienŞele sale din timpul rŁzboiului ʅi din observaŞiile sale 

asupra haosului din Germania postbelicŁ a rezultat o serie de 

desene care atacau cu sŁlbŁticie militarismul, profiturile de 

rŁzboi, prŁpastia dintre bogaŞi ʅi sŁraci, decadenŞa socialŁ ʅi 

nazismul. Ċn colecŞii de desene precum The Face of the Ruling 

Class (1921) ʅi Ecce Homo (1922), Grosz descrie junkeri graʅi, 
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capitaliʅti lacomi, burghezi ´ng©mfaŞi, bŁutori ʅi lichele, 

precum ʅi muncitori din fabrici cu feŞe goale, sŁraci ʅi ʅomeri. 

 

 Portret al Dr. Felix J. Weil, ulei pe p©nzŁ de George Grosz, 

1926; ´n Muzeul de ArtŁ din Los Angeles. 134,62 Ĭ 154,94 cm. 

Ċn aceastŁ perioadŁ, Grosz fŁcea parte din miʅcarea artisticŁ 

Dada din Berlin, împrietenindu -se cu fraŞii germani dadaiʅti 

Wieland Herzfelde ʅi John Heartfield ´n 1915. Treptat, Grosz 

a devenit asociat cu miʅcarea Neue Sachlichkeit (ĂNoua 

Obiectivitateò), care ´mbrŁŞiʅa realismul ca instrument de 

criticŁ socialŁ satiricŁ. 
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DupŁ ce a emigrat ´n Statele Unite în 1933 pentru a preda la 

Art Students League din New York City, lucrŁrile lui Grosz au 

devenit mai puŞin mizantropice, el desen©nd caricaturi de 

revistŁ, nuduri ʅi peisaje. A devenit cetŁŞean american ´n 

1938. În timpul celui de -al Doilea RŁzboi Mondial, Grosz ʅi-a 

manifestat vechiul pesimism în pânze pline de culoare ʅi 

abundenŞŁ, precum SupravieŞuitorul (1944). At©t de 

faimoase ʅi ameninŞŁtoare au fost reprezentŁrile rŁzboiului ʅi 

ale corupŞiei realizate de Grosz, ´nc©t naziʅtii l-au desemnat 

Ăbolʅevistul cultural numŁrul unuò. Un critic francez i-a 

numit opera Ăcel mai definitiv catalog al depravŁrii umane 

din ´ntreaga istorieò. Grosz a murit ´n Berlinul de Vest la 

aproximativ trei sŁptŁm©ni dupŁ ce s-a ´ntors ´n Şara sa natalŁ 

pentru o vizitŁ. 

 

 

George 

Grosz, Republican 

Automatons, 1920, 

watercolo r on 

paper,  Museum of 

Modern Art , New 

York 

 

  

 

  

https://en.wikipedia.org/wiki/Museum_of_Modern_Art
https://en.wikipedia.org/wiki/Museum_of_Modern_Art
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                      George Grosz ï 1927  Societatea ilustrŁ 
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George Grosz (German, 1899-1959) Street Scene, 1925. 
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Neue Sachlichkeit, (Noua Obiectivitate)  

 

Este miʅcarea datoratŁ unui grup de artiʅti germani din anii 

1920 ale cŁror lucrŁri au fost executate ´ntr-un stil realist (în 

contrast cu stilurile predominante ale expresionismului ʅi 

abstracŞiei) ʅi care au reflectat ceea ce a fost caracterizat ca 

resemnare ʅi cinism al perioadei de dupŁ Primul RŁzboi 

Mondial din Germania. Termenul a fost creat în 1924 de 

Gustav F. Hartlaub, director al Mannheim Kunsthall. Într -o 

expoziŞie din 1925 reunitŁ la Kunsthalle, Hartlaub a prezentat 

lucrŁrile membrilor acestui grup: George Grosz, Otto Dix, 

Max Beckmann, Georg Schrimpf, Alexander 

Kanoldt, Carlo Mense, Georg Scholz ʅi Heinrich 

Davringhausen.  

Diferite tendinŞe ʅi stiluri au fost observate în cadrul Neue 

Sachlichkeit. Uneori sunt propuse trei subdiviziuni. 

Veristica *  include operele critice din punct de vedere social 

(ʅi adesea amare) ale lui Grosz, Dix ʅi ale primilor Beckmann. 

Cea monumentalŁ, sau clasicŁ, este reprezentatŁ de 

Schrimpf, Kanoldt, Mense ʅi Davringhausen, ale cŁror picturi 

prezentau calitŁŞi netede, reci ʅi statice, parŞial derivate din   

Pictura metafizicŁ italianŁ; termenul Realism magic , unul 

dintre numele aplicate uneori ´ntregii miʅcŁri Neue 

Sachlichkeit, descrie cel mai bine stilul acestor pictori. În cele 

din urmŁ, ʅcoala Rousseau include lucrŁrile lui Walter 

Spiess ʅi Scholz, de exemplu, care sunt deliberat naive, 

imitând stilul pictorului francez Henri Rousseau.  
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Deʅi mulŞi artiʅti Neue Sachlichkeit au continuat sŁ lucreze ´n 

stiluri reprezentative dupŁ anii 1920, miʅcarea ´n sine s-a 

´ncheiat odatŁ cu ascensiunea nazismului. 

Georg Schrimpf -1924 - Trei figuri  

 

 

Note  

 * Veristica- un stil de portret care ´ncearcŁ sŁ descrie o 

imagine realŁ a unui individ. Sculptorii etrusci ʅi romani care 

lucrau ´n stilul verist reprezentau cu fidelitate imperfecŞiunile 

subiecŞilor lor, precum ridurile, guʅa  ʅi chelia.  
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Georg Schrimpf -1926-Trei copii  
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       Carlo Mense ï 1924  Peisaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     Alexander Kanoldt  

 

  



65 
 

Georg Scholz ï Fermieri industriali 192 0
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NaziἨtii Ἠi Al Doilea RŁzboi Mondial 

 
Deutsche Kunstgesellschaft Dresden [Societatea GermanŁ de 

ArtŁ Dresda], afiliatŁ naziʅtilor, ´l definise pe Dix drept unul 

dintre cei mai ĂdegeneraŞiò artiʅti germani cu mult ´nainte de 

preluarea puterii de cŁtre naziʅti ´n ianuarie 1933. De 

exemplu, atunci când Metropolis a fost expus pentru prima 

datŁ la Dresda ´n 1928, Bettina Feistel-Rohmeder, unul 

dintre membrii fondatori ai SocietŁŞii Germane de ArtŁ ʅi cel 

mai proeminent scriitor, l -a criticat atât pe Dix personal, cât 

ʅi descrierea societŁŞii germane oferitŁ de Metropolis, ´n 

buletinul de artŁ al SocietŁŞii, Deutsche Kunstkorrespondenz 

[CorespondenŞa germanŁ de artŁ]. În aprilie 1933, Richard 

M¿ller, care, ´mpreunŁ cu Feistel-Rohmeder, fondase 

Deutsche Kunstgesellschaft Dresden, l-a concediat pe Dix din 

postul de profesor de picturŁ la Academia din Dresda, la 

ordinul Reichskommissarului saxon Manfred von Killinger. 

Dix s-a mutat ulterior la Lacul Constance, în sud-vestul 

Germaniei. Picturile lui Dix The Trench ʅi War Cripples  au 

fost expuse ´n cadrul expoziŞiei de artŁ degeneratŁ Entartete 

Kunst, sponsorizatŁ de stat la M¿nchen ´n 1937. War Cripples 

a fost ulterior arsŁ. Mult timp s -a crezut cŁ ʅi The Trench a 

fost distrusŁ, dar existŁ indicii cŁ lucrarea a supravieŞuit cel 

puŞin p©nŁ ´n 1940. DispariŞia sa ulterioarŁ este necunoscutŁ; 

este posibil sŁ fi fost jefuitŁ ´n timpul confuziei de la sf©rʅitul 

rŁzboiului. A fost numit Ăpoate cel mai faimos tablou din 

Europa postbelicŁ ... o capodoperŁ de o oroare de nedescrisò 
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Dix, la fel ca toŞi ceilalŞi artiʅti practicanŞi, a fost obligat sŁ se 

alŁture Camerei de Arte Frumoase a Reichului 

(Reichskammer der bildenden Kuenste) a guvernului nazist, 

o subdiviziune a Ministerului Culturii al lui Goebbels 

(Reichskulturkamme r). Calitatea de membru era obligatorie 

pentru toŞi artiʅtii din Reich. Dix a trebuit sŁ promitŁ cŁ va 

picta numai peisaje inofensive. Cu toate acestea, a pictat 

ocazional o picturŁ alegoricŁ care critica idealurile naziste. 

Picturile sale considerate Ădegenerateò au fost descoperite ´n 

2012 printre cele peste 1500 de tablouri ascunse de fiul lui 

Hildebrand Gurlitt, dealerul de ar tŁ jefuitŁ de Hitler. 

Ċn 1939 a fost arestat sub acuzaŞia falsŁ de a fi implicat ´ntr-

un complot împotriva lui Hitler (a se vedea  Georg Elser), dar 

a fost eliberat ulterior.  

În timpul celui de -al Doilea RŁzboi Mondial, Dix a fost ´nrolat 

´n Volkssturm. A fost capturat de trupele franceze la sf©rʅitul 

rŁzboiului ʅi eliberat ´n februarie 1946. 

Dix s-a ´ntors ´n cele din urmŁ la Dresda ʅi a rŁmas acolo p©nŁ 

´n 1966. DupŁ rŁzboi, majoritatea picturilor sale au fost 

alegorii religioase sau reprezentŁri ale suferinŞei postbelice, 

inclusiv lucrarea Ecce homo din 1948 cu asemŁnarea cu sine 

´n spatele s©rmei ghimpate. Ċn aceastŁ perioadŁ, Dix a 

c©ʅtigat recunoaʅtere ´n ambele pŁrŞi ale Germaniei divizate 

de atunci. În 1959, a primit Marea Cruce de Merit a Republicii 

Federale Germania (Großes Verdienstkreuz), iar în 1950, a 

fost nominalizat fŁrŁ succes pentru Premiul NaŞional al RDG. 

A primit P remiul Lichtwark din Hamburg ʅi Premiul Martin 

Andersen Nexo Art din Dresda cu ocazia împlinirii vârstei de 

75 de ani ´n 1967. Dix a fost fŁcut cetŁŞean de onoare al 

oraʅului Gera. Tot ´n 1967 a primit Premiul Hans Thoma, iar 
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în 1968 Premiul Rembrandt al FundaŞiei Goethe din 

Salzburg. 

Dix a murit la 25 iulie 1969 la Singen am Hohentwiel, în urma 

unui al doilea atac cerebral. 
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ArtiἨti evrei în perioada Weimer 
 

 Rahel a pictat ʅi a desenat peisaje, scene din oraʅul Berlin, 

animale ʅi portrete de femei, copii ʅi personalitŁŞi publice. A 

realizat numeroase litografii ʅi a lucrat ´n creion ʅi cernealŁ, 

creion, pastel, cretŁ, vopsea de ulei ʅi acuarelŁ. Femeile ocupŁ 

un loc proeminent ´n multe scene, de la viaŞa evreilor din 

oraʅele mici p©nŁ la instantanee ale metropolei. ViaŞa 

fascinantŁ a lui Szalit demonstreazŁ modul ´n care femeile 

artiste au avut acces la miʅcŁrile evreieʅti ʅi de avangardŁ 

(expresionism, noua obiectivitate) prin experimentarea cu 

diferite medii ʅi genuri. 

NŁscutŁ Rahel Markus  într -o lume evreiascŁ tradiŞionalŁ 

din Lituania (pe atunci parte a Imperiului Rus), ea a ajuns la 

maturitate în Lodz, Polonia. S-a mutat la München în 1910 

pentru a studia arta. Din 1916 p©nŁ la scurt timp dupŁ venirea 

naziʅtilor la putere, Szalit a locuit la Berlin, unde a fŁcut 

cunoʅtinŞŁ cu Jakob Steinhardt ʅi Ludwig Meidner. S-a fŁcut 

remarcatŁ prin ilustraŞii pline de suflet, uneori pline de umor, 

ale literaturii evreieʅti ʅi mondiale ʅi ʅi-a publicat lucrŁrile ´n 

presa germanŁ ʅi evreiascŁ de masŁ. Ċn jurul anului 1927, a 

devenit activŁ ´n cadrul AsociaŞiei femeilor artiste din Berlin 

ʅi a expus alŁturi de artiste precum Kªthe Kollwitz, Julie 

Wolfthorn ʅi Lotte Laserstein. ForŞatŁ sŁ o ia de la capŁt la 

Paris, ca refugiatŁ din Germania nazistŁ, a avut norocul de a 

avea un succes modest, ´nsŁ ʅi acesta i-a fost curmat în scurt 

timp. DupŁ ce a fost ucisŁ ´n Holocaust, Szalit a fost aproape 

pierdutŁ pentru istorie, iar majoritatea picturilor sale au fost 

distruse sau au dispŁrut. 
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Graficiana, ilustratoarea, pictoriŞa ʅi caricaturista Rahel 

Szalit  (1888-1942) a fost una dintre cele mai cunoscute 

artiste evreice din Berlinul de la Weimar. Dar dupŁ ce a fost 

arestatŁ de poliŞia francezŁ ʅi apoi ucisŁ de naziʅti la 

Auschwitz, ea a fost aproape pierdutŁ ´n istorie, iar 

majori tatea picturilor sale au fost distruse sau au dispŁrut. 

Bazându-se pe o serie de surse primare ʅi secundare, aceastŁ 

biografie reconstituie viaŞa lui Szalit ʅi prezintŁ o colecŞie 

uimitoare de opere de artŁ ale acesteia. 

 

  


